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035.051 Pomanceki MOBH Ta JtiTepaTypH (Mepexiia BKIIOUHO),
nepua - icnaHcbKa

MOBA [ JIITEPATYPA (ICITAHCBKA)

035.052 PomaHCEKi MOBH Ta JiTepaTypH (Mepekial BIUTIOUHO),
mepia - iranifcbka

MOBA I JIITEPATYPA (ITAJIIICBKA)

035.055 PomaHchki MOBM Ta JiTepaTypH (Nepekiiaji BKIKYHO),
nepia - ppaHIy3bKa

MOBA [ JIITEPATYPA (PPAHLY3bKA)

035.065 Cxiznni MOBH Ta JiTeparypH (nepexazl BKIIOYHO),
neplIa - KuTaicbka

MOBA [ JIITEPATYPA (KUTAMICBKA)

035.069 Cxinni MoBH Ta niTepaTypH (IepeKinaz BKIIOYHO),
nepla - IoHChKa

MOBA [ JIITEPATYPA (AIIOHCBKA)
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Po3poonuk: Oxcana MIJIOBA, k.11.H., A01IeHT KadeaApH JIHTBICTUKHU Ta MEpeKamLy
Buxaanau: Jlinis Kanutiok, noueHrt, K.¢.H., 1OLEHT Kadeapu JIHIBICTUKY Ta MEpeKIany

PoGouy nporpamy posriissHyTo i 3aTBEp;DKEHO Ha 3acijlaiii kade/ipu JIIHrBICTH Ta NepeKIajly

Ilporokon Nel Big “30” ccp%}p.
3asigyBau kadeapu ' (Wrigpice /5’% c
e A A
PoGouy nporpamy 1oroJpkeHo 3 rapaHtoM ocBiTHbLOI niporpamu 035.051 Moea i aimepamypa
(icnancbka); Jipyroro (MaricrepchKoro) pisHsi BUIILOT OCBITH.

2O . gf 2023 p. /{,/ "P . o
["apanT OcBiTHLOT Nporpamu (kepisHux npoexmmoi epyn?) / (QZ C'/ ((, / /%*’?“"Waé')/ il

PoGouy nporpamy 1norojpxkeHo 3 [apamom OCBITHLOT ||p0[paMu 035.052. Moga i nimepamypa

(iTanifickka); JIpyroro (Marictepchkoro) pisiis BUILOI OCBITH.
IO 8§ 2023 p. %
g

["apauT ocBiTHLOT NIpOrpaMu ( ’//m jc? 3.1?3 )

PoGouy nporpamy 1orojpkeHo 3 rapantom ocBiTHLOI 1porpamu 035.055 Mosa i aimepamypa
(dppaniysbka); apyroro (MarictepchKoro) piBHs BUIILOT OCBII/Q?\ /)
S0 af 2023 p. 295

["apanT OCBITHLOT porpamu (kepienux npoekmnoi epynu

(Jﬁ-@-ﬁ@é@, )

PoGouy nporpamy norojpkeHo 3 rapantoM ocBiTHbLoT nporpamu 035.065 Moga i rimepamypa
(siroHcbKa); Jipyroro (MaricrepchbKoro) piBHs BUIIOT OCBITH.

_ 50 9f 2023 p. 3

["apanTt ocBiTHLOT HPOrpamMu (kepinuk npoekmHoi epynu) (/"{’f’““‘ (b Y '€ e A. 0)

PoBouy nporpamy 1oroJpKEHo 3 rapaHtoM ocBiTHbOT porpamu 035.069 Moesa i iimepamypa
(kuTaiicbka); Jpyroro (MaricrepchbKoro) pisis BUIOT OCBITH.

_2n of 2023 p.

["apanT ocBiTHLOT Nporpamu (kepisHux npoekmuoi epynu

Lewiew et 16

PoGouy nporpamy nepesipeHo
JI . 2023 p.

3acTynHUK Jickana (paKyJbTeTy pOMaHo-repMaHcbkol dijtosorii

—%/ (Mapuna 3BEPEBA)

[Tpononrosano:

Ha20 /20 k. p. ( ), €« » 20 p., nporokosn Ne
Ha20 /20 wu.p. ( ), « _ » 20 p., nporokosn Ne
Ha20 /20 nu.p. ( )« » 20 p., nporokon Ne
Ha20 /20 u.p. ( ), € » 20 p., nporokon Ne
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OIINC HABYAJIBHOI JJUCHUILJITHA

HaiiMmenyBaHHSI IOKa3HUKIB XapakTepucTHKA JUCHUILIIHU 32 dopMaMu
HABYAHHA
JeHHa
Bun qucnuriiau BHOIpKOBA
MoBa BHKJIa/laHHS, HABYaHHS Ta OLIHIOBAHHS aHriiiicpbka
3aranpHui 00CAT KPEAUTIB/TOMH 4/120
Kypc 1
Cemectp 2
KinpKicTh 3MICTOBHX MOJIYJIIB 3 PO3MOILIOM: 3
OOcsr KpeauTiB 4
OOcsr TOIMH, B TOMY YHCIII: 120
AyuTopHi 48
MonynbHUIA KOHTPOJIb 8
CemecTpoBU KOHTPOJIb -
CamocriitHa poboTa 64
dopma ceMecTPOBOr0 KOHTPOJIIO 3aJiK

2. MeTa Ta 3aBAaHHS KYPCY

Mema Kypcy — 3aKpiIUIeHHSI TEOPETUYHUX 3HAHB 3 MHCHBMOBOTO Ta YCHOTO TepeKiany, hopMyBaHHS
HAaBUYOK MHUCbMOBOTO ¥ YCHOTO MepeKiaay B paMKax OCHOBHUX HANPSMKIB i o6acTeil 3HaHHSL.
Hasuanvua oucyunnina «I anysesuti nepexknady nepedbaiac po3sumox HacmynHux KOMnemeHyitl:

3K 4 31aTHICTH CHUIKYBATHUCS JIEP>KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 MHUCbMOBO.

3K 6 31aTHICTh CHUIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 8 HaBuuku BUKOpUCTaHHA 1HQOPMAIIITHUX 1 KOMYHIKAalIMHUX TE€XHOJIOT1H.

3K 10 3naTHiCTh CHIUTKYBATUCS 3 IPEACTABHUKAMHU 1HIIUX MPOQECiitHUX TPy Pi3HOTO PiBHS
(3 excriepTamH 3 1HIIKX Taily3ed 3HaHb/BU/I1B €KOHOMIYHOI JisUIBHOCTI).

3K 12 3gaTHiCcTh reHEepyBaTH HOBI 1/1ei (KpeaTUBHICTB).

@®K 5 VYcBiOMJIEHHS METOJMOJIOTIYHOTO, OpraHi3aliifHOTO Ta MPABOBOTO MiAIPYHTS,
HEOOXigHOrO Ui JOCHiUKeHb  Ta/ab0  IHHOBAllIMHUX  pO3pO0OK y  Tamysi
¢inonorii, mpe3eHTalil IX pe3yabTaTiB  NpPOQeciiHId CHUIBHOTI Ta  3aXHUCTy
IHTEJIEKTyaJ IbHO1 BIACHOCTI Ha PE3yJIbTaTH JAOCIIKEHb Ta IHHOBAIII.

®K 6 3partHiCTh 3acCTOCOBYBAaTHM TOTJIHONEHI 3HAaHHA 3 O00paHoi (UTONIOTiYHOT
crierianizani Jyist BUpieHHs mpoQeciiHNX 3aBaHb.

®K 8 VYcBimOMIEHHS poOJi €KCIPECHBHUX, €MOIIMHUX, JOTTYHUX 3acOo0IB MOBHU JIs
JOCSATHEHHS 3aIUTAHOBAHOTO MIParMaTUYHOTO Pe3yJIbTary.

®K 11 [IlpuxmagHa: BOJIOAIHHSA CYYaCHUMH TEXHOJOTIIMH Ta MPOrPaMHUM
3a0e3nevyeHHsIM i poOoTH 3 OaHKaMHM TEpeKiIagalbKkoi Tam’sTi, KOpPITyCaMH,
CIIEKTPOHHUMH CIIOBHHKaMH Ta 0a3aMM JaHWX, a TaKOX JIHTBOJAUIAKTHYHUMHU
YMIHHSMH,  METOAMYHUMH  TpHHOMaMH Ta  OpraHi3allilHUMU  TEXHOJOTISIMH,
HEOOXIAHUMHM Ui  e(EeKTHUBHOI poOOTHM, a TaKoXXK 3HAHHA HOPM 3aKOHOJABCTBA
MpO 1HTENEKTyaJbHy BIACHICTh, YMIHHA BHpINIYBaTU NUTaHHS peati3alli HopM
aBTOPCHKOTO IMpaBa Ha MPAKTHII.
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3. Pe3ysbTaTi HABYAHHA 32 TUCHHUILTIHOKO

Cmyoenmu noGuHHi eMimu.

IIPH 4 OmiHioBatd ¥ KPUTUYHO aHATI3yBaTH  COI[iAJIbHO, OCOOWCTICHO Ta
npodeciiiHo  3Hadymi NOpobJeMu 1 MPONOHYBAaTHM  WUIAXM  iX  BHUPIMIEHHSA Y
CKJIaJHUX 1 HemependadyBaHUX YMOBaxX, IO MOTpeOye 3acTOCyBaHHS HOBHX
M1JIXO0/11B Ta IPOTHO3yBaHHS.

[TPH 6 3acrocoByBaTH 3HaHHS NP0 E€KCIPECHBHI, €MOLIWHI, JOTI4HI 3acO00M MOBHU Ta
TEXHIKY MOBJICHHS L JOCATHEHHS 3aIJIaHOBAHOTO IparMaTUYHOTO
pe3yabpTaTy ¥ opraHizarii yCHinHoi KOMyHIKaIlii.

[TPH 14 CrBoproBatu, aHai3yBaTH il pejaryBaTtu TEKCTU PI3HUX CTUJIIB Ta >KAHPIB.

[IPH 15 OOupatu onTuManbHi JOCHIAHUIBKI MIAXOAM W METOIM [UJISl  aHajizy
KOHKPETHOTO JIIHTBICTUYHOTO UM JIITEpaTypHOI0 MaTepiany.

[IPH 16 BukopucToByBaTH cHeliali30BaHl KOHLENTyajdbHI 3HaHHA 3 OOpaHOi
¢inonoriyHoi  ranmy3i  Juis  pO3B’SI3aHHA  CKJIAAHMX  3agad 1 mOpobiieM, 110
notpelye OHOBJICHHS Ta iHTerpamii 3HaHb, 9acTo B yMOBax
HEMOBHOI/HEIOCTaTHHOI 1HPOPMAITii Ta CYIIepEeUTUBUX BUMOT.

[IPH 19 3actocoByBaTH 3HAaHHS Ta BMIHHA Yy TepeKJIagalbKid MpaKkTUIl 3
BUKODUCTaHHSIM HOBITHIX TMEpeKJIaJ03HaBYMX Teopid Ta iX IHTepmpeTamii, a
TaKOXX KepYBaTUCS y NMPAKTUYHINA AISUIBHOCTI IPAaBOBUMH 3HAHHAMU HOPM 3aKOHO/IaBCTBA
po IHTEJEKTYalbHY BJIACHICTb. OOrpyHTOBaHO BUPIIIYBaTU
MUTaHHS peajlizalii HOpM aBTOPCHKOIO MpaBa Ha MPaKTHIII.

4. CTpyKTYypa HABYAJbHOI JUCUMILIIHA
TemaTnuHui 11aH 7151 AeHHOT GOpMU HaBUYAHHS

Ha3za 3mMicTOBUX MOJyYJIiB, TEM Ve Posnoain roguH Mixk BUAaMu pooiT
BOT
0 AypurtopHa:

Jle Ce IIp Ja | Mo | Ca
KIi | MiH | akT | Oop | Iynm | MO

i apu | U4 | aro | BHI | CTi
HI pHI | pob | iHa
OTH

Cemectp 2
3micToBuii MmoayJisb 1. Ilepexaan 1iioBuX 10KyMeHTIB
Business and Financial Translation

Tema 1. JlimoBi [JOKyMEHTH: KOHTpakTtu, | 12 5 7
IpaBUja KOMIIAHIT Ta KEepiBHI NPUHIMIN
KOMIIaHii.

Business agreements: legal contracts, company
policies and company guidelines

Tema 2. bizHec npodisib KOMIaHii. 12 5 7
Business Brochures/Company Profile

MK1 2 2

Tema 3. ®inaHCcOBI NOKyMeHTH: (piHaHcoBuit | 13 6 7

3BIT.




Financial reporting

Pazom | 42 16 2 24

3microBuii MmoayJsb 2. [lepekiiaa pekjaMHUX TeKCTIB
Advertising translation

Tema 1. Pexnama B 3MI. Tenesiziiina pexnama. | 11 5 6
Mass Media: TV adverts
Tema 2. JlpykoBaHa pekiama. 11 5 6
Printed media advertisement
Tewma 3. Pexnama B [HTEpHETI. 14 6 8
Internet Advertising
MK?2 2 2

Pasom | 38 16 2 20

3micToBuii Moay.nb 3. Ilepexkian TekcTiB 3a TeMOIO «ZKUTTS CycnIbCTBAa»
Social life

Tema 1. CyuacHa wmirpamis: immirpamis vs. | 11 5 6
eMirparis.
Daily migration: immigration vs. emigration
MK3 2 2
Tema 2. OcBiTa: Cy4acHi BUKJIHKH. 11 5 6
Education: current challenges
Tema 3. KynbeTypa: icTopis, 3Bu4ai i Tpaaunii. 14 6 8
Culture: history, customs, and traditions
MK4 2 2
Pazom | 40 16 4 20
Yceboro | 120 48 8 64

5. [Iporpama HaBYAJIbLHOI JUCHHUILIIHH

3microBuii MoayJib 1. [lepekiiaa a1iJIOBUX JOKYMEHTIB
Business and Financial Translation

Tema 1. Ilepeknag nioBUX JOKYMEHTIB: KOHTPAaKTH, MpaBuja KOMIAHIi Ta KEpiBHI MPUHIUIH
KOMIIaHii.
Business agreements: legal contracts, company policies and company guidelines.
Tema 2. Ilepeknan 6i3Hec mpodiIt0 KOMMaHII.
Business Brochures/Company Profile.
Tema 3. Ilepexnan ¢piHaHCOBUX JOKYMEHTIB: (DiHAHCOBUIL 3BIT.
Financial reporting.

3micToBuii Moay.b 2. Ilepekiian pekJIaMHUX TEKCTIB
Advertising translation

Tema 1. Pexnama B 3MI. Ilepeknan teneBi3iitHOi pekiaamu (pekjiaMHi, POrpaMu, BiI€OPOJIUKH,
3aCTaBKH).
Mass Media: TV adverts.
Tema 2. Ilepexnan 1pyKoBaHOi pekiaMu (IIPOCTIEKTH, IUCTIBKH, OpOIIYypH, KATATIOTH MPOAYKIIIT).
Printed media advertisement.
Tema 3. Pexnama B InTepHerTi.
Internet Advertising.
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3micToBuii Moay.b 3. [lepekaa TekcTiB 3a TeMOI0 «ZKUTTS CyCHIbCTBA»
Social life
Temal. [lepexnan TexkcTiB 3a TeMoro «CydacHa Mirpamis: iMMIirpariist Ta eMirparis.
Daily migration: immigration vs. emigration.
Tema 2. Ilepeknan TekcTiB 3a TeMOI0 «OCBiTa: Cy4acHi BUKIHKI.
Education: current challenges.
Tema 3. Ilepexnan TekcriB 3a Temoro «KynbTypa: icropis, 3Bu4ai i Tpaauiii».
Culture: history, customs, and traditions.

6. KoHTpoJIb HABYAIBHUX JOCATHEHb
6.1. Cucmema oyiHIOBaHHI HABUATLHUX OOCSACHEHb CIYOEHMI8

Bun nismbpHOCTI CTyACHTA Mak Monaynas 1 Monyns 2 Monaynsb 3
cUM Kinbx Makc Kinbx Makc Kinbk Maxkcu
anb ICTh “Mallb ICTh HMaJb icTh MallbHa

Ha OJIMHH Ha OJIMHU Ha OIMHU K-CTh
K- b K-CTb b K-CTb b OaiiB
CTh OamiB GaiiB
Gam
B 3a
onu
HUII
10
BinBinyBaHHS MPaKTHIHAUX 3aHITH 1 8 8 8 8 8 8
PoboTa Ha MpaKTHIHOMY 3aHSTTI 10 8 80 8 80 8 80
BukoHaHHS 3aBAaHb Ik CAMOCTIHHOT 5 2 10 2 10 2 10
poboTH
BukoHaHHSA MOYIpHOI poOOTH 25 1 25 1 25 2 50
Pazom | - 123 - 123 - 148
MakcumaJibHa KiJIBKICTH 394
oaJis:
Po3paxyHkoBuii koedimieHT: 100/394=0,25

6.2. 3a60anna 0na camocminiHoi pobomu ma Kpumepii OYinIO8aHHSL.

[lepeBipka BUKOHAHHS CaMOCTIMHOI POOOTH 3AINCHIOETHCS Y BUIJIANI YCHOTO ONMUTYBaHHS Ta
BHKOHAHHS MTMChMOBHUX 3aBJIaHb 32 TEMaMH OINPAIbOBAHOTO Marepiany. MakcuMallbHa KUTBKICTh
OaiiB — 5.

Ne Tema
3/m
3micToBuii Ilepexaan aisioBux noxkymenTis. Business and Financial Translation.
Moayab 1 [linroToBKa 10 NpPaKTUYHUX 3aHATh. BUKOHAHHS NHCHMOBUX MEPEKIAIIB 3a

TeMaMu Business agreements: legal contracts, company policies and company
guidelines ta Financial reporting.

3micToBuii Ilepexaan pexkiamunx TekcriB. Advertising translation.
MOAYJIb 2 [linroToBKa 10 NpaKTUYHMX 3aHATh. BUKOHAHHS MUCHMOBHUX MEPEKIAIIB 3a
temoto Printed media advertisement.

3micToBHi Ilepexaan TekcriB 3a Temolo «ZKutTts cycniiberBa». Social life.

MoayJab 3 [ligroroBka 10 MPAaKTUYHUX 3aHATh. BUKOHaHHA NHCHMOBHUX IEPEKJIAIIB 3a
temamu Daily migration: immigration vs. emigration, Education: current
challenges ta Culture: history, customs, and traditions.




6.3. @opmu npogedeHHss MOOYIbHO20 KOHMPOIIO HA KpUmepii OYiHIO8AHHS.

MonynpHHII  KOHTPOJb 3HaHb CTYACHTIB 3MIMCHIOETHCS IMICTAS 3aBEPIICHHS BUBYCHHS
3aIUTAHOBAHOTO OJIOKY HaBYAJILHOTO Matepially MOMyJisi. BUKOHaHHS MOMYJIBHOI KOHTPOJIbHOL
po0OTH 3HIMCHIOETHCS Yy BHIVISIII YCHOTO TBOPYOTO 3aBJaHHsS a00 MHCHMOBOTO 3aBIAaHHS.
MaxkcumaiibHa OIiHKa — 25 OaiB.

6.4. @opmu nposedenHs cemecmposo2o KOHMpO0 ma Kpumepii OyiHIO8aHHSL.
dopma KOHTPOIIIO — 3aTiK
6.5. OpienmosHutl nepenix nNUmMars OJisk CeMecmpo8o20 KOHMPOJIO.

. What is business translation?

. The types of business documents.

. The structural elements of the legal contract.

. Company Profile: the structural parts.

. Company policies and company guidelines.

. What is financial translation?

. The types of financial documents.

. The structure of the financial reporting.

. The challenges of business and financial translation.

10. What is advertising translation?

11. Advertisement and its types.

12. Best practices when translating ads.

13. TV adverts (video adverts and commercial screen).

14. Printed media advertisement (brochures, catalogs, leaflets, etc.)
15. The challenges of advertising translation.

16. Business and financial terminology: translation techniques

O 00 1 N DN B W —

6.6. llIkana 8ionosionocmi oyiHok

Pelitunrosa | Ominka 3a
OLlIHKa CTOOANBHOIO 3Ha4yeHHs OLIHKU
IKAJIOI0
A 100-90 BinminHo - BiIMIHHUI piBeHb 3HaHb / YMIHb / HaBUYOK B MeXax
OamiB 000B'sI3KOBOI'0 MaTepialy 3 MOKJIMBUMU HE3HAYHUMHU HeJl0JIIKaMU
B 82-89 y:ke 1o0pe - 10CTaTHHO BUCOKUI PiBE€Hb 3HAHb / yMiHb / HABUUOK B
OamiB Mexax 000B'sI3K0BOro MaTepiany 0e3 CyTTeBHX (TpyOHX) HOMUIIOK
C 75-81 Jobpe - B wnijoMy a00puil piBeHb 3HaHb / yMiHb / HaBUYOK 3
OaniB HE3HAYHOIO KUIbKICTIO IOMUJIOK
D 69-74 3a10BUILHO - TOCEpe/IHIN PiBEHb 3HAHb / YMiHb / HABUYOK 13 3HAYHOIO
OaiiB KUIBKICTIO HEIOJIKIB, MOCTAaTHINA IS MOJAJBIIOr0 HaBYaHHA abo
npodeciiHOl AisTbHOCTI
E 60-68 JlocTaTHBO - MIHIMaJbHO MOXJIMBHUU JOMYyCTUMHM piBEHb 3HAHb /
OamiB YMiHb / HABUUOK
F, FX 1-59 He3anoBiibHO 3 000B'SI3KOBMM MOBTOPHHUM HPOXOIKEHHIM -
6amniB JOCUTh HHM3BKUI piBEHb 3HAaHb / yMiHb / HABMYOK, 1[0 BUMArae
MTOBTOPHOTO MPOXO/DKEHHS




7. HaB4ajibHO-MeTOAUYHA KAPTA AUCUUIIIHA

Pa3zom:120 roa., mpakTuuHi 3aHATTA — 48 roa., camocrtiiina po6ora — 64 roa., MKP — 8 roa., cemecTpoBuii KOHTPOJIb — 3aJIK

Monayi 3micToBuii MoayJb 1 3microBuii MoayJab 2 3microBuii MoayIb 3
Iepexiaa 1iJIOBHX TOKYMEHTIB IMepekiaa pekJIaMHUX TEKCTIB Ilepekian TekcTiB 3a TeMOI0 «KuTTS
CYCIJIbLCTBA»
KinekicTs 123 123 148
OaniB
BiasinyBanu 8x1=80 8x1=80 8x1=80
o
MPAKTUIHUX
PoGota Ha 8x10=8006 8x10=806 8x10=806
MPAKTHYHUX
Camocriiina 5x2=10 6amniB 5x2=10 6amiB 5x2=10 GamniB
pobota
IToTounui MKP 1 - 25 6aniB MKP 2 - 25 banis MKP 3-4 — 50 0ainiB
KOHTPOJIb

3arajbHa KiLKicTh 0aaiB: 394
Po3paxyHnok koedinienra: 100/394=0,25




PexomennoBani pkepesia

OcHosHi:
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O. M. ITanackeB. — Binnuig: Hosa Kuaura, 2017. — 368 c.
2. Kopyseus 1. B. Teopist Ta npakTuka nepekiany (aCeKTHHH MepeKian): mMApyYHUK. 5-Te BUIL.,
BHMpaB. i 1onoB. Binuums : HoBa Kuura, 2017. 448 ¢
3. Yepnosaruii JI. M. Ilepeknaa anriomMoBHOI fopuanyHoi miteparypu / JI. M. UepHoBaTuii. —
Binnuns: Hosa kuura, 2017. — 384 c.
4. SlkoBenko P. B. TiiymauHuii aHrino-ykpaiHChbKUi CIIOBHUK €KOHOMIUYHUX TEPMIiHIB 3 €JIEMEHTaMHU
Teopii Ta mpoOiematuku. JumakTuaHuid AoBimHUK / 2-re BuA., Bump. KipoBorpax : Bumasens
JIncenxo B. @., 2015. 130 c.
5. Business and Institutional Translation: New Insights and Reflections / edited by Eric Poirier and
Daniel Gallego-Hernandez. — Cambridge Scholars Publishing, 2018. — 254 p

Jlooamkosi:
1. Gruz-Garcia L. Advertising across cultures, where translation is nothing ......... or everything.
The Journal of Specialised Translation. Issue 30. 2018. — Pp. 66-83.
2. House J. ed. Translation: A Multidisciplinary Approach (Palgrave Advances in Language and
Linguistics). — Palgrave Macmillan, 2015. — 395 p.
3. Nord C. Translating as a Purposeful Activity: Functionalist Approaches Explained. — Routledge,
2015.—160 p.
4. Torresi I. Translating Promotional and Advertising Texts. 2" edition. — Routledge, 2020. — 212
p.
5. Specialised Translation: Shedding the ‘Non-Literary’ Tag / edited by Margaret Rogers. — UK:
Palgrave Macmillan, 2015. — 186 p.



